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EN IMPORTANT: Perform descaling regularly for great steam and prolonged life.
Let the appliance cool down completely, before you remove the EASY DE-
CALC KNOB.

FR IMPORTANT : effectuez régulierement un détartrage pour une vapeur de
qualité et une durée de vie prolongée.
Ne retirez pas le bouton EASY DE-CALC lorsque l'appareil est allumé ou juste
apres utilisation.

KO 58 Ateh Fojth 28 ds5u =3 A
HAHBHY Al 2.
X[ ROl HAM S U £ AL 220 = EASY DE-CALC
ZE7|E EX oA L.

oA

e EE-HECER T

PENTING: Tanggalkan kerak secara berkala untuk mendapatkan stim yang hebat dan hayat lebih
panjang.

Jangan buka tombol EASY DE-CALC apabila peranti dihidupkan atau sebaik sahaja selepas
digunakan.
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Introduction

Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register
your product at www.philips.com/welcome.

Read the separate important information leaflet and the user manual carefully before you use the appliance. Save both
documents for future reference.

Product overview (Fig. 1)

Steam supply hose

Iron platform

First supply hose storage compartment
Mains cord with plug

ECO button with light

On/off button with safety auto off light and TURBO setting
‘Water tank empty’ light

EASY DE-CALC light

EASY DE-CALC knob

Cord storage compartment

Second supply hose storage compartment
Detachable water tank

Carry lock

Carry lock release button

Soleplate

Steam trigger

‘Iron ready’ light

Filling hole

Preparing for use

Type of water to use
This appliance has been designed to be used with tap water. However, if you live in an area with hard water, fast scale
build-up may occur. Therefore, it is recommended to use distilled or demineralized water (50% demineralized/distilled
water mixed with water could be used as well) to prolong the lifetime of the appliance.
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Do not use perfumed water, water from the tumble dryer, vinegar, starch, descaling agents, ironing aids, chemically
descaled water or other chemicals, as they may cause water spitting, brown staining or damage to your appliance.

Filling the water tank

Fill the water tank before every use or when the ‘water tank empty’ light flashes. You can refill the water tank at any
time during use.

B Remove the water tank from the appliance and fill it with water up to the MAX indication (Fig. 2).
Put the water tank back into the appliance by fitting the bottom part into the appliance first (Fig. 3).
Push in the top part of the water tank untilit locks into place (‘click’).

‘Water tank empty’ light
When the water tank is almost empty, the ‘water tank empty’ light flashes. Fill the water tank and press the steam
trigger to let the appliance heat up again. When the ‘iron ready’ light lights up continuously, you can continue steam
ironing.
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OptimalTEMP Technology

The Optimal TEMP Technology enables you to iron all types of ironable fabrics, in any order, without adjusting the iron
temperature setting.

Itis safe to just rest the hot soleplate directly on the ironing board (Fig. 4) without putting back to the iron platform. This
will help reduce the stress on your wrist.

- Fabrics with these symbols are ironable, for example linen, cotton, polyester, silk, wool, viscose and rayon (Fig. 5).

- Fabrics with this symbol are notironable. These fabrics include synthetic fabrics such as Spandex or elastane,
Spandex-mixed fabrics and polyolefins (e.g. polypropylene), but also prints on garments (Fig. 6).

Using your appliance

Ironing

Place the steam generator on a stable and even surface.
Make sure that there is enough water in the water tank (see section ‘Filling the water tank’).

Put the mains plug in an earthed wall socket and press the on/off button to switch on the steam generator. The
blue power-on light on the appliance and the ‘iron ready’ light start to flash to indicate that the appliance is
heating up (this takes approx. 2 minutes) (Fig. 7).

D  When the appliance is ready for use, the ‘iron ready light’ and the power-on light stop flashing and light up
continuously. Additionally you hear a short beep.

I8 Press the carry lock release button to unlock the iron from the iron platform (Fig. 8).

Press and hold the steam trigger to startironing. (Fig.9)

Never direct steam at people.

Steam boost function

The steam boost function is designed to help tackle difficult creases.

- Double press the steam trigger for a continuous shot of steam (Fig. 10). It is not necessary to press and hold the
steam trigger continuously when the steam boost function is activated. To stop the steam boost function, press the
steam trigger once.

Verticalironing

Hot steam is emitted from the iron. Never attempt to remove creases from a garment that someone is wearing. Do not
apply steam near your or someone else’s hand.

You can use the iron in vertical position to remove wrinkles from hanging fabrics.

Hold the iron in vertical position, press the steam trigger and touch the garment slightly with the
soleplate (Fig. 1).

Energy saving

ECO mode

- Byusing the ECO mode (reduced amount of steam), you can save energy without compromising on the ironing
result. The green light is on (Fig. 12).

- You can deactivate the ECO mode by pressing the ECO button. The green light goes off.

Safety auto-off mode

- To save energy, the appliance switches off automatically when it has not been used for 10 minutes. The auto-off
light in the on/off button starts to flash (Fig. 13).
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- Toactivate the appliance again, press the on/off button. The appliance then starts to heat up again.

Note: The appliance is not switched off completely when it is in safety auto-off mode. To switch off the appliance,
press the on/off button.

For fasterironing and a higher amount of steam, you can use Turbo steam.
Press and hold the on/off button for 2 seconds until the light turns white. (Fig.14)
To deactivate Turbo steam, press and hold the on/off button again for 2 seconds until the white light turns blue.

Ironing tips

Minimising wrinkles while drying
Start wrinkle removal early in the drying process by spreading out your laundry properly after washing and by putting
garments on hangers to make them dry naturally with fewer wrinkles.

Best practice shirt ironing
Start with the time-consuming parts like collar, cuff links and sleeves. Next, iron the bigger parts like front and back to prevent
wrinkling the bigger parts when you are busy ironing the time-consuming parts.
Collar: When you iron a collar, start on its underside and work from the outside (the pointy end) inwards. Turn over and
repeat. Fold down the collar and press the edge for a more crisp finish.
Buttons: Iron on the reverse side of the buttons for more effective and faster ironing.

Cleaning and maintenance

To properly maintain your appliance, clean the iron and the appliance regularly.

Il Clean the appliance with a moist cloth. To remove stubborn stains, you can use a small amount of washing-up
liquid.

To easily and effectively remove stains from the soleplate, switch on the appliance and let it heat up. When the
appliance has heated up, move the iron over a moist cloth while you press the steam trigger (Fig. 15).

Tip: Clean the soleplate regularly to ensure smooth gliding.

IMPORTANT - DESCALING

Itis very important to perform the descaling procedure as soon as the EASY DE-CALC light starts to flash and the
appliance beeps continuously.

The EASY DE-CALC light flashes and the appliance beeps continuously after about a month or 10 ironing sessions to
indicate that the appliance needs to be descaled. Perform the following descaling procedure before you continue
ironing.

To avoid the risk of burns, unplug the appliance and let it cool down for at least two hours before you perform the
descaling procedure.

Il Remove the plug from the wall socket (Fig. 16).
Place the appliance on the edge of the tabletop.

Hold a cup (with a capacity of at least 350ml) under the EASY DE-CALC knob and turn the knob
anticlockwise (Fig. 17).

IE8 Remove the EASY DE-CALC knob and let the water with scale particles flow into the cup (Fig. 18).

When no more water comes out of the appliance, reinsert the EASY DE-CALC knob and turn it clockwise to fasten
it. (Fig.19)
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Switch off the appliance and unplug it.

Remove the water tank and empty it.

Put the iron on the iron platform. Push the carry lock to lock the iron onto the platform.

I8 Fold the supply hose and mains cord. Put them in their respective storage compartments. (Fig. 20)

You can carry the appliance with one hand by the handle of the iron.
Do not carry the appliance by holding the water tank release lever.

Troubleshooting

This chapter summarises the most common problems you could encounter with the appliance.
If you are unable to solve the problem with the information below, visit www.philips.com/support for a list of frequently
asked questions or contact the Consumer Care Centre in your country.

Problem

The ironing board cover

becomes wet or there
are water droplets on
the garment during
ironing.

Water droplets come
out of the soleplate.

Steam and/or water
come out from under
the EASY DE-CALC
knob.

Dirty water and
impurities come out
of the soleplate or the
soleplate is dirty.

The iron leaves a shine
oran imprint on the
garment.

Possible cause

Steam has condensed on the
ironing board cover after a long
ironing session.

You have an ironing board cover
that is not designed to cope
with the high steam rate of the
appliance.

The steam that was still present
in the hose has cooled down and
condensed into water. This causes
water droplets to come out of the
soleplate.

The EASY DE-CALC knob is not
tightened properly.

The rubber sealing ring of the
EASY DE-CALC knob is worn.

Impurities or chemicals present
in the water have deposited in
the steam vents and/or on the
soleplate.

Too much scale and minerals have
accumulated inside the appliance.

The surface to be ironed was
uneven, for instance because you
were ironing over a seam or a fold
in the garment.

Solution

Replace the ironing board cover if the foam material
has worn out. You can also add an extra layer of felt
material under the ironing board cover to prevent
condensation on the ironing board. You can buy felt
in a fabric shop.

Put an extra layer of felt material under the ironing
board cover to prevent condensation on the ironing
board. You can buy felt in a fabric shop.

Steam away from the garment for a few seconds.

Switch off the appliance and let the appliance cool
down for 2 hours. Unscrew the EASY DE-CALC knob
and screw it back onto the appliance properly.
Note: Some water may escape when you remove
the knob.

Contact an authorised Philips service centre fora
new EASY DE-CALC knob.

Clean the soleplate with a damp cloth.

Descale the appliance regularly (see chapter
‘Important - DESCALING)).

PerfectCare is safe on all garments. The shine or
imprint is not permanent and will come off if you
wash the garment. Avoid ironing over seams or folds
or you can place a cotton cloth over the area to be
ironed to avoid imprints at seams and folds.
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Problem Possible cause

The appliance does not
produce any steam.

There is not enough water in the
water tank (the ‘water tank empty’
light flashes).

The appliance is not hot enough
to produce steam.

You did not press the steam
trigger.

The water tank is not placed in the
appliance properly.

The appliance is not switched on.

The auto-off function is activated
automatically when the appliance
has not been used for more than
10 minutes.

The appliance has
switched off. The light
in the on/off button
flashes.

The appliance produces  Water is pumped into the boiler
a pumping sound. inside the appliance. This is
normal.

Solution

Fill the water tank (see chapter ‘Using your
appliance’, section ‘Filling the water tank’).

Wait until the ‘iron ready’ light on the iron lights up
continuously.

Press the steam trigger and keep it pressed while
you iron.

Slide the water tank back into the appliance firmly
(‘click).

Insert the plug in the wall socket and press the on/
off button to switch on the appliance.

Press the power on/off button to switch on the
appliance again.

If the pumping sound continues nonstop, switch off
the appliance and remove the plug from the wall

socket. Contact an authorised Philips service centre.
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Introduction

Félicitations pour votre achat et bienvenue chez Philips ! Pour profiter pleinement de l'assistance offerte par Philips,
enregistrez votre appareil a ladresse suivante : www.philips.com/welcome.

Veuillez lire la brochure séparée sur les informations importantes et le mode d’emploi avant d’utiliser lappareil.
Conservez les deux documents afin de pouvoir vous y référer ultérieurement.

Présentation du produit (Fig. 1)

Flexible d’arrivée de la vapeur

Base du fer a repasser

Premier compartiment de rangement du flexible vapeur
Cordon d’alimentation avec fiche secteur

Bouton ECO avec voyant

Bouton marche/arrét avec voyant d’arrét automatique et fonction TURBO
Voyant « Réservoir d’eau vide »

Voyant EASY DE-CALC

Bouton EASY DE-CALC

10 Compartiment de rangement du cordon

1 Second compartiment de rangement du flexible vapeur
12 Réservoir d’eau amovible

13 Systeme de verrouillage

14 Bouton de déverrouillage du fer

15  Semelle

16 Gachette vapeur

17 Voyant« Fer prét »

18  Orifice de remplissage

Avant utilisation

Type d’eau a utiliser

O oo ~Noul b wN —

Cet appareil a été concu pour étre utilisé avec de l'eau du robinet. Cependant, si vous habitez dans une zone ot l‘eau
est trés calcaire, des dépdots peuvent se former rapidement. Par conséquent, il est recommandé d‘utiliser de l'eau
distillée ou déminéralisée (ou 50 % d‘eau déminéralisée ou distillée mélangée a de l'eau) afin de prolonger la durée de
vie de l'appareil.

N’utilisez pas d’eau parfumée, d’eau provenant du séche-linge, de vinaigre, d’amidon, de détartrants, de produits

d’aide au repassage ou d’autres agents chimiques dans le réservoir d’eau car ils peuvent entrainer des projections
d’eau, des taches marron ou des dommages a votre appareil.

Remplissage du réservoir

Remplissez le réservoir d‘eau avant chaque utilisation ou lorsque le voyant « Réservoir d‘eau vide » clignote. Vous
pouvez remplir le réservoir d‘eau a tout moment pendant le repassage.

Retirez le réservoir d’eau de 'appareil et remplissez-le d’eau jusqu’a lindication MAX (Fig. 2).
Replacez le réservoir d’eau dans l'appareil en commencant par placer la partie inférieure dans lappareil. (Fig. 3).

Enfoncez la partie supérieure du réservoir d’eau jusqu’a ce qu’il s’enclenche (vous entendrez un « clic »).

Voyant « Réservoir d’eau vide »

Lorsque le réservoir est presque vide, le voyant d'alerte « Réservoir d’eau vide » clignote. Remplissez le réservoir d’eau
et appuyez sur la gachette vapeur pour que lappareil chauffe a nouveau. Lorsque le voyant « Fer prét » est allumé en
continu, vous pouvez poursuivre le repassage a la vapeur.
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Technologie OptimalTEMP

La technologie OptimalTEMP vous permet de repasser tous les types de tissus repassables, dans n'importe quel ordre,
sans avoir a régler la température du fer.

Vous pouvez laisser la semelle reposer directement sur la planche a repasser (fig. 4) sans replacer le fer sur sa base.
Cela permettra de réduire la pression exercée sur votre poignet.

- Les tissus comportant les symboles suivants sont repassables. Cest par exemple le cas du lin, du coton, du
polyester, de la soie, de la laine, de la viscose et de la rayonne (Fig. 5).

- Les tissus comportant le symbole suivant ne sont pas repassables. Il s'agit notamment de fibres synthétiques
comme le Spandex ou 'élasthanne, les tissus mixtes a base de Spandex et les polyoléfines (le polypropyléne, par
exemple), mais également les vétements imprimés (Fig. 6).

Utilisation de lappareil

Repassage

Placez la centrale vapeur sur une surface stable et plane.

Assurez-vous que le réservoir contient suffisamment d’eau (reportez-vous a la section « Remplissage du réservoir
d’eau »).

Branchez le cordon d’alimentation sur une prise secteur reliée a la terre, puis appuyez sur le bouton marche/arrét
pour allumer la centrale vapeur. Le voyant d’alimentation bleu sur l'appareil et le voyant « Fer prét » commencent
a clignoter pour indiquer que l'appareil est en train de chauffer (cela prend environ 2 minutes) (Fig. 7).

D Lorsque l'appareil est prét a 'emploi, le voyant « Fer prét » et le voyant d’alimentation cessent de clignoter et
s’allument en continu. De plus, vous entendez un bref signal sonore.

IEA Appuyez sur le bouton de déverrouillage pour détacher le fer de sa base (Fig. 8).

Appuyez sur la gachette vapeur pour commencer le repassage. (Fig.9)
Ne dirigez en aucun cas le jet de vapeur vers des personnes.

Fonction Effet pressing
La fonction Effet pressing est concue pour vous aider a éliminer les faux plis les plus tenaces.

- Appuyez deux fois sur la gachette vapeur pour obtenir un jet de vapeur continu (Fig. 10). Il n’est pas nécessaire de
maintenir la gachette vapeur enfoncée en permanence lorsque la fonction Effet pressing est activée. Pour arréter la
fonction Effet pressing, appuyez une fois sur la gachette vapeur.

Repassage vertical

Le fer émet de la vapeur chaude. N'essayez jamais de défroisser un vétement porté par quelqu’un. N'appliquez pas de
vapeur pres de vos mains ou de celles de quelqu’un d’autre.

Vous pouvez utiliser le fer en position verticale pour défroisser des vétements sur cintre.

[l Maintenez le fer en position verticale, appuyez sur la gichette vapeur et effleurez le vétement avec la semelle
(Fig. ).

Economie d’énergie

Mode ECO

- Enutilisant le mode ECO (quantité réduite de vapeur), vous pouvez économiser l'énergie sans compromettre le
résultat de repassage. Le voyant vert est allumé (Fig. 12).

- Vous pouvez désactiver le mode ECO en appuyant sur le bouton ECO. Le voyant vert s’éteint.
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Mode d’arrét automatique

- Dans un souci d’économie d’énergie, lappareil s'éteint automatiquement s'il n'a pas été utilisé depuis 10 minutes.
Le voyant d’arrét automatique du bouton marche/arrét commence a clignoter (Fig. 13).

Pour activer de nouveau lappareil, appuyez sur le bouton marche/arrét. Lappareil recommence ensuite a chauffer.

Remarque : l'appareil n’est pas complétement éteint lorsqu’il est en mode d’arrét automatique. Pour éteindre
lappareil, appuyez sur le bouton marche/arrét.

Vapeur turbo

Pour un repassage plus rapide et une plus grande quantité de vapeur, vous pouvez utiliser le mode Vapeur turbo.
[l Maintenez le bouton marche/arrét enfoncé pendant 2 secondes jusqu’a ce que le voyant soit blanc. (Fig. 14)

Pour désactiver le mode Vapeur turbo, maintenez a nouveau le bouton marche/arrét enfoncé pendant
2 secondes jusqu’a ce que le voyant blanc passe au bleu.

Conseils pour le repassage

Réduire les plis pendant le séchage
Commencez par éliminer les plis dés le séchage de vos vétements en les étendant correctement et en les placant sur
des cintres pour les faire sécher naturellement et éviter la formation de plis.

Meilleure pratique en matiére de repassage de chemise
Commencez par les parties prenant le plus de temps, comme le col, les poignets et les manches. Repassez ensuite
les grandes zones telles que la face avant et le dos de la chemise pour éviter de les froisser lorsque vous repassez les
parties fastidieuses.
Col: lorsque vous repassez un col, commencez par le dessous du col et déplacez le fer de l'extérieur (la pointe) vers
l'intérieur. Retournez le col et renouvelez l'opération. Rabattez le col et repassez le bord pour un résultat plus net.
Boutons : repassez sur lenvers des boutons pour obtenir de meilleurs résultats de repassage.

Nettoyage et entretien

Pour entretenir votre appareil, nettoyez le fer et lappareil réguliérement.

Nettoyez l'appareil avec un chiffon humide. Pour éliminer les taches tenaces, vous pouvez utiliser du liquide
vaisselle en petite quantité.

Pour éliminer facilement et efficacement les taches de la semelle, allumez l'appareil et laissez-le chauffer.
Lorsque l'appareil a fini de chauffer, déplacez le fer au-dessus d’un chiffon humide tout en appuyant sur la
gachette vapeur (Fig. 15).

Conseil : nettoyez la semelle régulierement pour garantir une glisse optimale.

IMPORTANT - DETARTRAGE

ILest tres important d’exécuter lopération de détartrage aussitot que le voyant EASY DE-CALC commence a
clignoter et que l'appareil émet un signal sonore en continu.

Le voyant EASY DE-CALC clignote, et l'appareil émet un signal sonore continu aprées environ un mois ou 10 séances de
repassage pour indiquer que l'appareil doit étre détartré. Procédez au détartrage avant de poursuivre le repassage.

Pour éviter tout risque de briilure, débranchez l'appareil et laissez-le refroidir pendant au moins deux heures avant
de procéder au détartrage.

Retirez l'adaptateur de la prise murale (Fig. 16).
Placez l'appareil au bord de la table a repasser.
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Placez un récipient (d’une contenance d’au moins 350 ml) sous le bouton EASY DE-CALC et tournez-le dans le

sens inverse des aiguilles d’'une montre (Fig. 17).

A Retirez le bouton EASY DE-CALC et laissez l'eau contenant des dépots de calcaire s’écouler dans le récipient

(Fig.18).

Lorsque toute l'eau est sortie de l'appareil, réinsérez le bouton EASY DE-CALC et tournez-le dans le sens des

aiguilles d’'une montre pour le fixer a nouveau. (Fig.19)

B Arrétez lappareil et débranchez-le.
Retirez le réservoir d’eau et videz-le.

Posez le fer a repasser sur sa base. Poussez le bouton de verrouillage pour verrouiller le fer sur le support.

B Enroulez le flexible vapeur et le cordon d’alimentation. Placez-les dans leur compartiment de rangement

respectif. (Fig. 20)

Vous pouvez transporter l'appareil d’une seule main en le tenant par la poignée du fer.
Ne tenez jamais 'appareil par le levier de dégagement du réservoir d’eau.

Ce chapitre présente les problemes les plus courants que vous pouvez rencontrer avec votre appareil.
Sivous ne parvenez pas a résoudre le probléme a l'aide des informations ci-dessous, visitez la page
www.philips.com/support pour consulter la foire aux questions, ou contactez le Service Consommateurs de votre

pays.

Probléme Cause possible

La housse de la planche  De la vapeur s'est condensée sur
arepasser devient

humide ou des gouttes
d'eau apparaissent sur
le vétement pendant le

repassage.

apres une longue séance de
repassage.

Votre housse de planche a
repasser n'est pas concue pour
résister au débit éleve de vapeur
de l'appareil.

Des gouttes d'eau
s'écoulent de la
semelle.

La vapeur contenue dans le
cordon d'arrivée de la vapeur
refroidit et se condense. Ceci
provoque l'apparition de gouttes
d'eau au niveau de la semelle.

Le bouton EASY DE-CALC n'a pas
été correctement visse.

De l'eau et/ou de la
vapeur s'échappe(nt)
de sous le bouton EASY
DE-CALC.

La bague d'étanchéité en
caoutchouc du bouton EASY DE-
CALC est usée.

la housse de la planche a repasser

Solution

Remplacez la housse de la planche a repasser si la
mousse est usée. Vous pouvez ajouter une couche
de feutre sous la housse de la planche a repasser
pour empécher la condensation sur la planche a
repasser. Vous pouvez acheter le feutre dans un
magasin de tissu.

Mettez une couche supplémentaire de feutre sous
la housse de la planche a repasser pour empécher
gue de la condensation ne se forme sur la planche
a repasser. Vous pouvez acheter le feutre dans un
magasin de tissu.

Libérez de la vapeur a l'écart du vétement pendant
quelques secondes.

Veuillez éteindre l'appareil et le laisser refroidir
pendant 2 heures. Dévissez le bouton EASY DE-
CALC et revissez-le correctement sur l'appareil.
Remarque : il est possible que de ['eau s'échappe
lorsque vous enleverez le bouton.

Contactez un Centre Service Agréé Philips pour vous
procurer un nouveau bouton EASY DE-CALC.
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Probleme Cause possible Solution

De l'eau sale et des Des impuretés ou dépots de Nettoyez la semelle avec un chiffon humide.

impuretés s'échappent  calcaire se sont formés sur les

de la semelle ou la évents a vapeur et/ou a l'intérieur

semelle est sale. de la semelle.
L'appareil contient trop de Détartrez régulierement liappareil (reportez-vous au
calcaire/minéraux. chapitre « Important — DETARTRAGE »).

Le fer lustre ou marque  La surface de repassage n'était pas PerfectCare peut étre utilisé sur tous les vétements.

le vétement. plane, par exemple parce que vous  Les traces lustrées ne sont pas permanentes et
repassiez sur une couture ou un pli  disparaissent au lavage. Evitez de repasser sur les
dans le vétement. coutures ou plis, ou placez un chiffon en coton sur

la zone a repasser afin d'éviter des marques sur les
coutures et plis.

L'appareil ne produit ILn'y a pas assez d'eau dans Remplissez le réservoir d'eau (reportez-vous
pas de vapeur. le réservoir d'eau (le voyant au chapitre « Utilisation de l'appareil », section
« Réservoir d'eau vide » clignote). « Remplissage du réservoir »).
L'appareil n'a pas chauffé Attendez que le voyant « Fer prét » du fer soit
suffisamment pour produire de la  allumé en continu.
vapeur.
Vous n'avez pas appuyeé sur la Maintenez la gachette vapeur enfoncée lorsque
gachette vapeur. VOUS repassez.
Le réservoir d'eau n'est pas Reéinsérez fermement le réservoir d'eau dans
correctement inséré dans l'appareil (jusqu'a ce que vous entendiez un « clic »).
l'appareil.
L'appareil n'est pas allumé. Branchez la fiche sur la prise murale et appuyez sur
le bouton marche/arrét pour allumer l'appareil.
L'appareil s'est éteint. La fonction d'arrét automatique Appuyez sur le bouton marche/arrét pour allumer a
Le voyant du bouton se déclenche automatiquement nouveau l'appareil.
marche/arrét clignote. lorsque l'appareil n'a pas été
utilisé pendant plus de 10 minutes.
L'appareil produit un L'eau est aspirée dans la chaudiere  Sile bruit de la pompe est incessant, éteignez
bruit de pompe. de l'appareil. Ce phénomene est l'appareil et débranchez la fiche de la prise secteur.

normal. Contactez un Centre Service Agréeé Philips.
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Pendahuluan

Selamat atas pembelian Anda dan selamat datang di Philips! Untuk memanfaatkan sepenuhnya dukungan yang
ditawarkan Philips, daftarkan produk Anda di www.philips.com/welcome.

Bacalah brosur informasi penting terpisah dan petunjuk pengguna dengan saksama sebelum Anda menggunakan alat.
Simpan kedua dokumen untuk referensi di masa mendatang.

Gambaran umum produk (Gbr. 1)

Selang pasokan uap

Dudukan setrika

Tempat penyimpanan selang pasokan pertama
Kabel listrik dengan steker

Tombol ECO dengan lampu

Tombol on/off dengan lampu pengaman mati-otomatis dan setelan TURBO
Lampu ‘Tangki air kosong’

Lampu EASY DE-CALC

Kenop EASY DE-CALC

10 Tempat penyimpanan kabel

N Tempat penyimpanan selang pasokan kedua
12 Tangki air yang bisa dilepas

13 Pengunci saat membawa

14 Tombol pelepas pengunci saat membawa

15 Tapak setrika

16 Pemicu uap

17 Lampu ‘Setrika siap’

18 Lubang pengisian

Menyiapkan penggunaan

Jenis air yang digunakan

Alat ini dirancang untuk menggunakan air keran. Namun, jika Anda tinggal di daerah dengan tingkat kesadahan air
tinggi, kerak akan cepat terbentuk. Oleh karena itu, disarankan untuk menggunakan air suling atau tanpa campuran
mineral (atau bisa juga menggunakan 50% air tanpa campuran mineral/air suling yang dicampur dengan air) untuk
memperpanjang masa pakai alat.

Jangan gunakan air parfum, air dari pengering pakaian, cuka, kanji, zat pembersih kerak, pelicin pakaian, air bebas
kerak dengan proses kimia, atau bahan kimia lain, karena dapat menyebabkan semburan air, noda karat, atau
kerusakan pada alat.

O o0 ~No Ul WwN —

Mengisi tangki air.
Isilah tangki air sebelum penggunaan atau saat lampu tangki air kosong' berkedip. Anda dapat mengisi ulang tangki
air kapan saja selama digunakan.

Lepaskan tangki air dari alat dan isilah dengan air hingga tanda MAX (Gbr. 2).
Pasang kembali tangki air ke dalam alat dengan memasukkan bagian bawahnya ke alat terlebih dulu (Gbr. 3).
Tekan bagian atas tangki air hingga terkunci di tempatnya (bunyi ‘klik’).

Lampu ‘Tangki air kosong’

Ketika tangki air hampir kosong, lampu ‘tangki air kosong’ akan berkedip. Isi tangki air lalu tekan pemicu uap agar alat
kembali panas. Ketika lampu ‘setrika siap’ tetap menyala, Anda bisa melanjutkan menyetrika dengan uap.
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Teknologi OptimalTEMP

Teknologi OptimalTEMP membuat Anda dapat menyetrika semua jenis kain yang dapat disetrika, dengan cara apa pun,
tanpa perlu menyesuaikan suhu setrika.

Tidak masalah jika Anda meletakkan semua bagian tapak setrika langsung di meja setrika (Gbr. 4) tanpa
mengembalikannya ke dudukan setrika. Ini akan mengurangi ketegangan pada pergelangan Anda.

- Kain dengan simbolini dapat disetrika, misalnya linen, katun, poliester, sutera, wol, viskose, dan rayon (Gbr. 5).

- Kain dengan simbol ini tidak boleh disetrika. Kain-kain ini termasuk kain sintetis seperti Spandex atau elastane,
kain campuran Spandex dan poliolefin (mis. polypropylene), namun juga cetakan pada pakaian (Gbr. 6).

Menggunakan alat Anda

Menyetrika

Letakkan pembuat uap pada permukaan yang stabil dan rata.
Pastikan ada cuku air dalam tangki air (lihat bagian ‘Mengisi tangki air’).

Masukkan steker listrik ke stopkontak dinding yang memiliki arde dan tekan tombol on/off untuk menghidupkan
pembuat uap. Lampu daya biru pada alat dan lampu ‘iron ready’ (setrika siap) mulai berkedip untuk menunjukkan
bahwa alat sedang dipanaskan (ini memerlukan waktu sekitar 2 menit) (Gbr. 7).

Jika alat sudah siap digunakan, lampu ‘iron ready' dan lampu daya berhenti berkedip dan terus menyala. Selain
itu, Anda juga akan mendengar bunyi bip pendek.

I} Tekan tombol pelepas kunci saat membawa untuk membuka kunci setrika dari dudukannya (Gbr. 8).
Tekan dan tahan pemicu uap untuk mulai menyetrika. (Gbr.9)
Jangan pernah mengarahkan uap ke orang.

Fungsi semburan uap

Fungsi semburan uap dirancang untuk menangani kusut yang membandel.

- Tekan pemicu uap dua kali untuk semburan uap terus-menerus (Gbr. 10). Anda tidak perlu menekan dan menahan
pemicu uap secara terus-menerus bila fungsi semburan uap telah diaktifkan. Untuk menghentikan fungsi
semburan uap, tekan pemicu uap satu kali.

Penyetrikaan secara vertikal

Setrika mengeluarkan uap panas. Jangan pernah berusaha menghilangkan kusut dari pakaian yang sedang
dikenakan seseorang. Jangan mengarahkan uap ke dekat tangan Anda atau tangan orang lain.

Anda dapat menggunakan setrika dalam posisi berdiri untuk menghilangkan kerutan dari pakaian yang digantung.

B Pegang setrika dalam posisi berdiri, tekan pemicu uap, dan kenakan sedikit tapak setrika pada kain (Gbr. 11).

Mode ECO

- Dengan menggunakan mode ECO (mengurangijumlah uap), Anda dapat menghemat energi tanpa mengurangi
hasil setrikaan. Lampu hijau menyala (Gbr. 12).

- Mode ECO dapat dinonaktifkan dengan menekan tombol ECO. Lampu hijau akan mati.

Mode pengaman mati-otomatis

- Untuk menghemat energi, alat akan dimatikan secara otomatis jika tidak digunakan selama 10 menit. Lampu auto-
off pada tombol on/off mulai berkedip (Gbr. 13).

- Untuk kembali mengaktifkan perangkat, tekan tombol on/off. Alat akan mulai memanas kembali.



18 INDONESIA

Catatan: Alat tidak dimatikan sepenuhnya bila berada dalam mode pengaman mati-otomatis. Untuk mematikan
alat, tekan tombol on/off.

Uap turbo

Untuk setrika lebih cepat dan jumlah uap lebih banyak, Anda dapat menggunakan Uap Turbo.
Tekan dan tahan tombol on/off selama 2 detik hingga lampu berubah putih. (Gbr.14)

Untuk menonaktifkan Uap turbo, tekan dan tahan kembali tombol on/off selama 2 detik hingga lampu putih
menjadi biru.

Tip menyetrika

Mengurangi kerutan saat mengeringkan
Mulailah menghilangkan kerutan lebih dulu selama proses mengeringkan dengan melebarkan cucian Anda setelah
dicuci dan dengan menggantung pakaian di gantungan baju agar kering secara alami dengan kerutan yang lebih
sedikit.

Cara terbaik menyetrika baju
Mulailah dengan komponen yang memerlukabanyak waktu, seperti kerah, kancing manset, dan lengan. Selanjutnya,
setrikalah bagian yang lebih besar seperti bagian depan dan belakang untuk mencegah kusut bagian yang lebih besar
ketika Anda menyetrika bagian yang memakan waktu.
Kerah: Saat menyetrika kerah baju, mulailah pada sisi bawahnya dan lakukan dari arah luar (ujung lancip) ke dalam.
Balikkan dan ulangi. Lipat kerah ke bawah dan tekan pinggiran untuk mendapatkan lipatan akhir yang lebih rapi.
Kancing: Setrikalah pada sisi bagian dalam kancing agar lebih efektif dan cepat.

Membersihkan dan pemeliharaan

Untuk memelihara alat Anda dengan benar, bersihkan setrika dan alat secara teratur.
[l Bersihkan alat dengan kain lembap. Untuk menghilangkan noda membandel, Anda dapat menggunakan sedikit
cairan pembersih.

Untuk menghilangkan noda dengan mudah dan dengan efektif pada tapak setrika, hidupkan alat dan biarkan
memanas. Bila alat telah panas, gerakkan setrika di atas kain lembap sambil menekan pemicu uap (Gbr. 15).

Tips: Bersihkan tapak setrika secara teratur untuk menjaganya tetap licin saat menggosok.

PENTING - MEMBERSIHKAN KERAK

Sangatlah penting untuk melakukan prosedur pembersihan kerak begitu lampu EASY DE-CALC mulai berkedip dan
alat terus mengeluarkan bunyi bip.

Lampu EASY DE-CALC akan berkedip dan alat mengeluarkan bunyi bip terus-menerus setelah kurang lebih 1

bulan atau 10 kali sesi menyetrika untuk menandakan bahwa kerak pada alat perlu dibersihkan. Lakukan prosedur
penghilangan kerak berikut sebelum melanjutkan menyetrika.

Untuk menghindari risiko luka bakar, cabut steker alat dan biarkan mendingin selama setidaknya dua jam sebelum
melakukan prosedur penghilangan kerak.

B Lepaskan steker dari stopkontak dinding (Gbr. 16).
Letakkan alat di pinggir meja.

Pegang cangkir (dengan kapasitas minimal 350 ml) di bawah kenop EASY DE-CALC dan putar kenop berlawanan
arah jarum jam (Gbr. 17).

A Lepaskan kenop EASY DE-CALC dan biarkan air bersama partikel kerak mengalir ke cangkir (Gbr. 18).

Bila tidak ada lagi air yang keluar dari alat, pasang kembali kenop EASY DE-CALC dan putar searah jarum jam
untuk mengencangkannya. (Gbr.19)
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Matikan alat dan cabut stekernya.

Lepaskan tangki air dan kosongkan.

Letakkan setrika pada dudukannya. Tekan pengunci untuk mengunci setrika pada dudukannya.

n Lipat selang pasokan dan kabel listrik. Simpan di dalam kompartemen penyimpanan masing-masing. (Gbr. 20)
Alat bisa dipegang dengan satu tangan menggunakan pegangan setrika.

Jangan membawa alat dengan memegang tuas pelepas tangki air.

Penyelesaian masalah

Bab ini merangkum berbagai masalah paling umum yang mungkin Anda temui pada alat.
Jika Anda tidak dapat mengatasi masalah dengan informasi di bawah, kunjungi www.philips.com/support untuk
daftar pertanyaan yang sering diajukan atau hubungi Pusat Layanan Konsumen di negara Anda.

Masalah Kemungkinan penyebab Solusi

Penutup meja setrika Uap mengembun pada penutup Ganti sarung papan setrika jika busanya telah tipis.
menjadi basah atau meja setrika setelah lama Anda juga dapat menambahkan lapisan lain dari
ada tetesan air pada menyetrika. kain tebal di bawah penutup meja setrika untuk
pakaian selama mencegah pengembunan di meja setrika. Anda
menyetrika. dapat membeli bahan felt di toko kain.

Anda menggunakan penutup meja  Tambahkan lapisan lain dari kain tebal di

setrika yang tidak dirancang agar bawah penutup meja setrika untuk mencegah
tahan terhadap laju uap yang pengembunan di meja setrika. Anda dapat membeli
tinggi dari alat. bahan felt di toko kain.

Air menetes dari tapak  Uap yang masih ada dalam selang ~ Arahkan uap menjauh dari pakaian selama
setrika. menjadi dingin dan mengembun beberapa detik.

jadi air. Halini menyebabkan

tetesan air keluar dari tapak

setrika.
Uap dan/atau air keluar ~ Kenop EASY DE-CALC tidak Matikan alat dan biarkan mendingin selama 2 jam.
dari bawah kenop EASY  dikencangkan dengan benar. Buka sekrup kenop EASY DE-CALC dan pasang
DE-CALC. kembali pada alat dengan benar. Catatan: Mungkin

akan keluar sedikit air ketika kenop dilepas.

Gelang karet penyegel kenop EASY  Hubungi pusat layanan Philips resmi untuk
DE-CALC sudah aus. membeli kenop EASY DE-CALC yang baru.

Air kotor dan kotoran Kotoran atau bahan kimia yang Bersihkan tapak setrika dengan kain lembap.
keluar dari tapak setrika  terkandung di dalam air sudah
atau tapak setrika kotor.  mengendap di lubang uap dan/

atau pada tapak setrika.

Terlalu banyak kerak dan mineral Bersihkan kerak alat secara berkala (lihat bab
yang sudah menumpuk di dalam ‘Penting - MEMBERSIHKAN KERAK).

alat.
Setrika meninggalkan Permukaan yang akan disetrika PerfectCare aman untuk semua pakaian. Kilap atau
bekas mengkilap atau tidak rata, misalnya karena Anda bekas cetak tidak permanen dan akan hilang ketika
bekas cetak pada menyetrika di atas keliman atau pakaian dicuci. Hindari menyetrika pada jahitan
pakaian. lipatan pakaian. atau lipatan atau letakkan kain katun di atas area

yang akan disetrika untuk menghidari bekas pada
jahitan dan lipatan.
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Masalah

Kemungkinan penyebab

Alat tidak mengeluarkan  Tidak cukup air di dalam tangki

uap.

Alat mati. Lampu pada
tombol on/off berkedip.

Alat mengeluarkan
bunyi pemompaan.

air (lampu 'tangki air kosong'
berkedip).

Alat belum cukup panas untuk
menghasilkan uap.

Anda tidak menekan pemicu uap.

Tangki air tidak dipasang pada alat
dengan benar.

Alat belum dihidupkan.

Fungsi mati-otomatis akan
diaktifkan secara otomatis bila alat
tidak digunakan selama lebih dari
10 menit.

Air dipompa ke dalam perebus di
dalam alat. Halini normal.

Solusi

Isi tangki air (lihat bab ‘Menggunakan alat Anda’,
bagian ‘Mengisi tangki air’).

Tunggu hingga lampu ‘setrika siap’ terus menyala.

Tekan pemicu uap dan tahan terus saat menyetrika.

Masukkan kembali tangki air ke dalam alat dengan
kuat (bunyi ‘klik’).

Pasang steker ke stopkontak dinding dan tekan
tombol on/off untuk menghidupkan alat.

Tekan tombol on/off untuk menghidupkan alat
kembali.

Jika bunyi pemompaan terus terdengar, matikan
alat dan cabut stekernya dari stopkontak dinding.
Hubungi pusat servis Philips yang resmi.
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Pengenalan

Tahniah atas pembelian anda dan selamat menggunakan Philips! Untuk mendapatkan manfaat sepenuhnya daripada
sokongan yang ditawarkan oleh Philips, daftar produk anda di www.philips.com/welcome.

Baca risalah maklumat penting yang berasingan dan manual pengguna sebelum menggunakan perkakas ini. Simpan
kedua-dua dokumen untuk rujukan masa hadapan.

Gambaran keseluruhan produk (Raj. 1)

Hos bekalan stim

Platform seterika

Ruang penyimpanan hos bekalan pertama
Kord sesalur kuasa dengan palam

Butang ECO dengan lampu

Butang hidup/mati dengan lampu pematian automatik keselamatan dan tetapan TURBO
Lampu ‘tangki air kosong’

Lampu EASY DE-CALC

Tombol EASY DE-CALC

10 Ruang penyimpanan kord

11 Ruang penyimpanan hos bekalan kedua
12 Tangki air boleh tanggal

13 Kunci pembawa

14 Butang pelepas kunci pembawa

15  Plat tapak

16 Picu stim

17 Lampu ‘seterika sedia’

18  Lubangisian

Bersedia untuk menggunakan

Jenis air untuk digunakan

Perkakas ini telah direka bentuk untuk digunakan dengan air paip. Akan tetapi, jika anda tinggal di kawasan yang
mempunyai air liat, pembentukan kerak yang cepat mungkin akan berlaku. Oleh hal yang demikian, anda disyorkan
untuk menggunakan air suling atau air tanpa mineral (50% air suling/air tanpa mineral dicampurkan dengan air boleh
digunakan juga) untuk memanjangkan hayat perkakas.

O o0 ~No Ul b~ wN —

Jangan gunakan air berwangian, air dari mesin pengering pakaian, cuka, kanji, agen penyahkerakan, bahan bantu
penyeterikaan, air yang dinyahkerak secara kimia atau bahan kimia lain, kerana ini boleh menyebabkan air berdetus,
kesan kotoran perang atau kerosakan pada perkakas anda.

Mengisi tangki air

Isi tangki air sebelum setiap penggunaan atau apabila lampu ‘tangki air kosong’ berkelip. Anda boleh mengisi semula
tangki air pada bila-bila masa semasa menyeterika.

Tanggalkan tangki air daripada perkakas dan isi tangki dengan air sehingga penanda MAX (Raj. 2).

Masukkan tangki air ke dalam perkakas semula dengan memuatkan bahagian bawah ke dalam perkakas dahulu
(Raj. 3).

Tolak bahagian atas tangki air sehingga berdetap (‘klik’).

Lampu ‘tangki air kosong’

Apabila tangki air hampir kosong, lampu ‘tangki air kosong’” akan menyala. Isi tangki air dan tekan picu stim supaya
perkakas menjadi panas sekali lagi. Apabila lampu ‘seterika sedia’ menyala berterusan, anda boleh menyambung
semula penyeterikaan menggunakan stim.
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Teknologi OptimalTEMP

Teknologi Optimal TEMP membolehkan anda menyeterika pelbagai jenis fabrik yang boleh diseterika, dalam sebarang
jujukan, tanpa perlu melaraskan tetapan suhu seterika.

Selamat untuk meletakkan plat tapak yang panas pada papan seterika (Raj. 4) tanpa meletakkan perkakas pada
platform seterika. Ini dapat membantu anda mengurangkan tekanan pada pergelangan tangan.

- Fabrik dengan simbolini boleh diseterika, seperti linen, kapas, poliester, sutera, wul, viskos dan rayon (Raj. 5).

- Fabrik dengan simbol ini tidak boleh diseterika. Fabrik ini termasuk fabrik sintetik seperti Spandex atau elastan,
fabrik campuran Spandex dan poliolefin (seperti polipropilena) dan corak pada pakaian juga (Raj. 6).

Menggunakan perkakas anda

Penyeterikaan

Letakkan penjana stim pada permukaan yang stabil dan mendatar.
Pastikan air di dalam tangki air mencukupi (lihat bahagian ‘Mengisi tangki air’).

Masukkan palam sesalur kuasa ke dalam soket dinding dibumikan dan tekan butang hidup/mati untuk
menghidupkan penjana stim. Lampu kuasa hidup berwarna biru pada perkakas dan lampu ‘seterika sedia’

mula berkelip untuk menunjukkan bahawa perkakas sedang dipanaskan (ini mengambil masa kira-kira 2 minit)
(Raj. 7).

Apabila perkakas sedia untuk digunakan, ‘lampu seterika sedia’ dan lampu kuasa hidup akan berhenti berkelip
dan menyala secara berterusan. Selain itu, anda akan mendengar bunyi bip pendek.

I} Tekan butang pelepas kunci pembawa untuk melepaskan seterika dari platform seterika (Raj. 8).
Tekan dan tahan picu stim untuk memulakan penyeterikaan. (Rajah 9)
Jangan sekali-kali menghalakan stim ke arah orang lain.

Fungsi pancutan stim

Fungsi pancutan stim direka bentuk untuk membantu anda menangani kedutan yang degil.

- Tekan picu stim dua kali untuk mengeluarkan stim secara berterusan (Raj. 10). Anda tidak perlu menekan dan
menahan picu stim secara berterusan apabila fungsi penggalak stim diaktifkan. Untuk menghentikan fungsi
penggalak stim, tekan picu stim sekali.

Penyeterikaan menegak

Stim panas akan keluar daripada seterika. Jangan cuba hilangkan kedutan baju yang sedang dipakai. Jangan kenakan

stim berdekatan tangan anda atau orang lain.

Anda boleh menggunakan seterika dalam keadaan menegak untuk menghilangkan kedutan daripada baju yang
digantung.

B Pegang seterika dalam kedudukan menegak, tekan picu stim dan sentuhkan plat tapak pada pakaian dengan
lembut (Raj. 11).

Jimat tenaga

Mod ECO

- Dengan mod ECO (pengurangan jumlah stim), anda boleh menjimatkan tenaga tanpa mengurangkan hasil
penyeterikaan. Lampu hijau akan bernyala (Raj. 12).

- Anda boleh menyahaktifkan mod ECO dengan menekan butang ECO. Lampu hijau akan mati.
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Mod pematian automatik keselamatan

- Untuk menjimatkan kuasa, perkakas akan dimatikan secara automatik jika tidak digunakan selama 10 minit. Lampu
pematian automatik pada butang hidup/mati akan mula berkelip (Raj. 13).

Untuk mengaktifkan perkakas sekali lagi, tekan butang hidup/mati. Perkakas akan menjadi panas sekali lagi.

Nota: Perkakas tidak dimatikan sepenuhnya apabila dalam mod pematian automatik keselamatan. Untuk
mematikan perkakas, tekan butang hidup/mati.

Stim turbo

Untuk menyeterika lebih cepat dan dengan jumlah stim yang lebih tinggi, anda boleh menggunakan Stim turbo.
B Tekan dan tahan butang hidup/mati selama 2 saat hingga lampu bertukar putih. (Rajah 14)

Untuk menyahaktifkan stim Turbo, tekan dan tahan butang hidup/mati selama 2 saat sehingga lampu bertukar
biru.

Petua menyeterika

Meminimumkan kedutan semasa mengering
Mulakan pembuangan kedutan dari proses mengering dengan membentangkan pakaian dengan betul selepas
membasuh dan dengan menggantung pakaian pada penyangkut untuk mengeringkannya secara semula jadi tanpa
banyak kedutan.

Langkah terbaik menyeterika kemeja
Mulakan dengan bahagian yang memakan masa seperti kolar, rangkai manset dan lengan baju. Kemudian, seterika
bahagian yang lebih besar seperti bahagian hadapan dan belakang untuk mengelakkan kedutan pada bahagian ini
semasa anda menyeterika bahagian yang memakan masa.
Kolar: Apabila anda menyeterika bahagian kolar, mulakan dengan bahagian dalam dan seterika dari luar (bahagian
berbucu) ke dalam. Terbalikkan dan ulang. Lipat kolar ke bawah dan tekan bucunya untuk hasil yang lebih kemas.
Butang: Seterika pada bahagian dalam butang untuk kerja menyeterika yang lebih berkesan dan pantas.

Pembersihan dan penyelenggaraan

Untuk menyelenggarakan perkakas anda dengan betul, bersihkan seterika dan perkakas dengan kerap.

[l Bersihkan perkakas dengan kain lembap. Untuk menghilangkan kotoran yang degil, anda boleh menggunakan
sedikit cecair pembersih.

Untuk membuang kotoran dengan mudah dan berkesan dari plat tapak, hidupkan perkakas dan biarkan perkakas
menjadi panas. Apabila perkakas telah panas, luncurkan seterika pada kain lembap sambil menekan picu stim
(Raj.15).

Petua: Bersihkan plat tapak dengan kerap untuk memastikan peluncuran yang licin.

PENTING - MENYAHKERAK

Adalah sangat penting untuk melakukan prosedur menyahkerak sebaik saja lampu EASY DE-CALC mula berkelip
dan perkakas berbunyi bip berterusan.

Lampu EASY DE-CALC akan berkelip dan perkakas akan mengeluarkan bunyi bip secara berterusan selepas kira-
kira sebulan atau 10 sesi penyeterikaan untuk menandakan bahawa perkakas perlu dinyahkerak. Lakukan prosedur
penyahkerakan sebelum menyambung semula penyeterikaan.

Untuk mengelakkan risiko kelecuran, cabut palam perkakas dan biarkan perkakas menjadi sejuk selama sekurang-
kurangnya dua jam sebelum melakukan prosedur penyahkerakan.

B Cabut palam daripada soket dinding (Raj. 16).



Letakkan perkakas di bahagian tepi permukaan meja.

Pegang cawan (dengan kapasiti sekurang-kurangnya 350ml) di bawah tombol EASY DE-CALC dan putar tombol

melawan arah jam (Raj. 17).
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A Alihkan tombol EASY DE-CALC dan biarkan air bersama zarah-zarah halus mengalir ke dalam cawan (Raj. 18).
Apabila tiada lagi air yang keluar daripada perkakas, masukkan kembali tombol EASY DE-CALC dan putar

mengikut arah jam untuk mengetatkannya. (Rajah 19)

Il Matikan dan cabut palam perkakas.
Tanggalkan tangki air dan kosongkannya.

Letakkan seterika pada platform seterika. Tekan kunci pembawa untuk mengunci seterika pada platform.

I Lipat hos bekalan dan kord sesalur kuasa. Letakkannya di dalam ruang penyimpanan masing-masing. (Rajah 20)

Anda boleh membawa perkakas dengan memegang pemegang seterika di sebelah tangan.
Jangan bawa perkakas dengan memegang pada tuil pelepas tangki air.

Menyelesaikan masalah

Bab ini meringkaskan masalah paling lazim yang anda mungkin akan hadapi dengan perkakas.
Jika anda tidak dapat menyelesaikan masalah menggunakan maklumat di bawah, lawati www.philips.com/support
untuk mendapatkan senarai soalan lazim atau hubungi Pusat Layanan Pelanggan di negara anda.

Masalah

Alas papan seterika
menjadi basah atau
terdapat titisan air
pada pakaian semasa
menyeterika.

Penyebab yang mungkin

Stim telah memeluwap pada
alas papan seterika selepas sesi
penyeterikaan yang lama.

Anda mempunyai alas papan
seterika yang tidak direka bentuk
untuk menerima kadar stim yang
tinggi daripada perkakas.

Titisan air menitik Stim yang masih berada di

keluar daripada plat dalam hos telah menyejuk dan

tapak. memeluwap menjadi air. Keadaan
ini menyebabkan titisan air

menitik keluar daripada plat tapak.

Stim dan/atau air keluar  Tombol EASY DE-CALC tidak
daripada bahagian diketatkan dengan betul.
bawah tombol EASY

DE-CALC.

Adang gelang getah EASY DE-
CALC telah haus.

Kotoran atau bahan kimia yang
berada di dalam air mungkin telah
termasuk di dalam bolong stim
dan/atau plat tapak.

Air kotor dan kotoran
keluar daripada plat
tapak atau plat tapak
adalah kotor.

Penyelesaian

Gantikan alas papan seterika jika bahan busa telah
haus. Anda boleh meletakkan lapisan tambahan
bahan felt di bawah alas papan seterika untuk
mengelakkan pemeluwapan pada papan seterika.
Anda boleh membeli bahan felt di kedai fabrik.

Letakkan lapisan tambahan bahan felt di
bawah alas papan seterika untuk mengelakkan
pemeluwapan pada papan seterika. Anda boleh
membeli bahan felt di kedai fabrik.

Gunakan perkakas jauh daripada pakaian buat
beberapa saat.

Matikan perkakas dan biar perkakas menjadi sejuk
selama 2 jam. Buka skru tombol EASY DE-CALC
dan skrukan semula pada perkakas dengan betul.
Nota: Sedikit air mungkin keluar semasa anda
menanggalkan tombol.

Hubungi pusat servis Philips yang disahkan untuk
mendapatkan tombol EASY DE-CALC yang baru.

Bersihkan plat tapak dengan kain lembap.
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Masalah

Seterika meninggalkan
kilatan atau kesan pada
pakaian.

Perkakas tidak
menghasilkan sebarang
stim.

Perkakas telah mati.
Lampu pada butang
hidup/mati berkelip.

Perkakas mengeluarkan
bunyi mengepam.

Penyebab yang mungkin

Terlalu banyak kerak dan galian

telah terkumpul di dalam
perkakas.

Permukaan yang hendak

diseterika tidak rata, contohnya
ketika anda menyeterika bahagian
kelim atau lipatan pada pakaian.

Air di dalam tangki air tidak
mencukupi (lampu ‘tangki air

kosong’ berkelip).

Perkakas tidak cukup panas untuk

menghasilkan stim.

Anda tidak menekan picu stim.

Tangki air tidak diletakkan di
dalam perkakas dengan betul.

Perkakas tidak dihidupkan.

Fungsi pematian automatik
diaktifkan secara automatik
apabila perkakas tidak digunakan
selama lebih daripada 10 minit.

Air dipam ke dalam dandang di
dalam perkakas. Ini perkara biasa.

Penyelesaian

Nyahkerak perkakas dengan kerap (lihat bab
‘Penting - MENYAHKERAK').

PerfectCare selamat digunakan pada semua jenis
pakaian. Kilatan atau kesan ini tidak kekal dan
akan hilang jika pakaian dicuci. Elakkan daripada
menyeterika kelim atau lipatan. Anda boleh
meletakkan kain kapas di atas kawasan yang
hendak diseterika untuk mengelakkan kesan pada
kelim atau lipatan.

Isi tangki air (lihat bab ‘Menggunakan perkakas
anda’, bahagian ‘Mengisi tangki air’).

Tunggu sehingga lampu ‘seterika sedia’ pada
seterika menyala secara berterusan.

Tekan picu stim dan tahan sambil menyeterika.
Luncurkan kembali tangki air pada perkakas dengan
rapat (‘klik').

Masukkan palam ke dalam soket dinding dan tekan
butang hidup/mati untuk menghidupkan perkakas.

Tekan butang kuasa hidup/mati untuk
menghidupkan perkakas sekali lagi.

Jika bunyi pengepaman berterusan tanpa henti,
matikan perkakas dan cabut palam daripada
soket dinding. Hubungi pusat servis Philips yang
disahkan.
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Parabéns pela sua aquisicao e bem-vindo a Philips! Para tirar o maximo partido da assisténcia oferecida pela Philips,
registe o seu produto em www.philips.com/welcome.

Leia cuidadosamente o folheto de informacoes importantes em separado e o manual do utilizador antes de utilizar o
aparelho. Guarde estes dois documentos para consultas futuras.

Descricao do produto (fig. 1)

1 Tubo flexivel de fornecimento de vapor

2 Plataformado ferro

3 Primeiro compartimento para arrumagdo do tubo flexivel de fornecimento
4 (Cabo de alimentacao com ficha

5 Botdao ECO com luz

6 Botdo ligar/desligar com luz de desativacao automatica de seguranca e regulacao TURBO
7 Luz de “deposito de agua vazio”

8  Luz EASY DE-CALC

9 Botao EASY DE-CALC

10 Compartimento para arrumagao do cabo

11 Segundo compartimento para arrumacao do tubo flexivel de fornecimento
12 Deposito de agua amovivel

13 Bloqueio de transporte

14 Botao de desencaixe do bloqueio de transporte

15 Base

16 Botao de vapor

17 Luz de “ferro pronto”

18 Entrada de agua

Preparar para a utilizacao

Tipo de agua a utilizar

Este aparelho foi concebido para ser utilizado com agua canalizada. No entanto, se residir numa area com agua
dura, podera ocorrer uma acumulacao rapida de calcario. Por isso, recomenda-se a utilizacao de agua destilada ou
desmineralizada (também pode ser utilizada uma proporcao de 50% de agua desmineralizada/destilada misturada
com agua corrente) para prolongar a vida util do aparelho.

Nao utilize agua perfumada, agua de uma maquina de secar, vinagre, goma, agentes anticalcario, produtos para

ajudar a engomar, agua descalcificada quimicamente nem outros produtos quimicos, pois estes podem causar
expelicdo de dgua, manchas castanhas ou danos no aparelho.

Encher o deposito de agua

Encha o deposito de agua antes da cada utilizacao ou quando a luz de ,deposito de agua vazio® ficar intermitente.
Pode reabastecer o depdsito de agua em qualquer altura, durante a utilizacao.

Retire o deposito de agua do aparelho e encha-o com dgua até a indicacdo MAX (fig. 2).
Coloque novamente o deposito de agua no aparelho, encaixando primeiro a parte inferior no mesmo (fig. 3).

Pressione a parte superior do deposito de agua até esta encaixar na posicdo correta (ouve-se um clique).

Luz de “deposito da agua vazio”

Quando o deposito de dgua estiver quase vazio, a luz de “deposito de agua vazio” fica intermitente. Encha o depdsito
de dgua e prima o botao de vapor para deixar o aparelho aquecer novamente. Quando a luz de “ferro pronto” se
acender continuamente, pode continuar a engomar com vapor.




32 PORTUGUES

Tecnologia OptimalTEMP

Atecnologia OptimalTEMP permite-lhe passar a ferro todos os tipos de tecido que podem ser engomados, em
qualquer ordem, sem ajustar a temperatura do ferro.

E seguro deixar a base quente directamente sobre a tabua de engomar (fig. 4) sem colocar o ferro de volta na
plataforma. Isto ird ajudar a reduzir o esfor¢o efectuado pelo pulso.

- Ostecidos com estes simbolos podem ser engomados, por exemplo, linho, algodao, poliéster, seda, a, viscose e
rayon (fig. 5).
- Ostecidos com este simbolo ndo podem ser engomados. Estes tecidos incluem tecidos sintéticos, como spandex

ou elastano, tecidos com uma percentagem de spandex e poliolefinas (por exemplo, polipropileno), mas também
estampados em pecas de roupa (fig. 6).

Utilizar o seu aparelho

Engomar

Il Coloque o gerador de vapor numa superficie estavel e nivelada.
Certifique-se de que existe agua suficiente no deposito de agua (consulte a seccdo “Encher o deposito de agua”).

Ligue a ficha de alimentagdo a uma tomada elétrica com ligagdo a terra e prima o botdo ligar/desligar para ligar
o gerador de vapor. A luz azul de aparelho ligado e a luz de “ferro pronto” ficam intermitentes para indicar que o
aparelho estd a aquecer (este processo demora aproximadamente 2 minutos) (fig. 7).

D Quando o aparelho estiver pronto a utilizar, a “luz de ferro pronto” e a luz de alimentac¢do param de piscar e
estas mantém-se continuamente acesas. Além disso, ouve-se um sinal sonoro curto.

¥ Prima o botio de desencaixe do bloqueio de transporte para desbloquear o ferro da respetiva plataforma (fig. 8).

Mantenha o botao de vapor premido para comecar a engomar. (Fig.9)

Nunca direccione o vapor para pessoas.

Funcao de jacto de vapor

Afuncao de jacto de vapor foi concebida para ajudar a combater os vincos dificeis.

- Prima duas vezes o botao de vapor para um jato de vapor continuo (fig. 10). Nao é necessario premir
continuamente o botao de vapor quando a funcdo de jato de vapor estd ativada. Para parar a funcao de jato de
vapor, prima o botao de vapor uma vez.

Passar a ferro na vertical

0O ferro emite vapor quente. Nunca tente remover vincos de uma peca de roupa enquanto alguém a tem vestida. Nao
aplique vapor perto da sua mao ou da mao de outra pessoa.

Pode utilizar o ferro na vertical para remover vincos em tecidos pendurados.

B Segure o ferro na vertical, prima o botdo de vapor e toque ligeiramente na peca de roupa com a base do
ferro (fig. 11).

Poupanca de energia

Modo ECO

- Ao utilizar o modo ECO (quantidade reduzida de vapor), pode economizar energia sem comprometer o resultado
do engomar. A luz verde esta acesa (fig. 12).

- Pode desativar o modo ECO ao premir o botao ECO. A luz ECO verde apaga-se.
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Modo de desactivagao automatica de seguranca

- Parapoupar energia, 0 aparelho desliga-se automaticamente se nao for utilizado durante 10 minutos. A luz da
desativacao automatica do botdo ligar/desligar fica intermitente (fig. 13).

Para activar novamente o aparelho, prima o botao de ligar/desligar. O aparelho comeca novamente a aquecer.

Nota: o aparelho ndo estd completamente desligado quando se encontra no modo de desativa¢do automdtica de
seguranga. Para desligar o aparelho, prima novamente o botdo ligar/desligar.

Para maior rapidez ao engomar e maior quantidade de vapor, pode utilizar o super vapor.
Il Mantenha o botao ligar/desligar premido durante 2 segundos até que a luz mude para branco. (Fig.14)

Para desativar o supervapor, mantenha novamente o botdo ligar/desligar premido durante 2 segundos, até a luz
branca mudar para azul.

Sugestoes sobre engomar

Reduzir vincos ao secar
Comece a eliminar os vincos logo no processo de secagem, estendendo a sua roupa correctamente depois da lavagem
através da colocacao das pecas de roupa em cabides para estas secarem naturalmente com menos vincos.

A melhor forma para passar camisas a ferro
Comece pelas partes que requerem mais tempo, como o colarinho, os punhos e as mangas. Em seguida, engome
as partes maiores, como a parte da frente e as costas, para evitar a criacao de vincos nas partes maiores enquanto
engoma as partes que requerem mais tempo.
Colarinho: ao engomar um colarinho, comece pelo lado de dentro e engome do exterior (a extremidade pontiaguda)
para o interior. Vire e repita. Dobre o colarinho e pressione o rebordo para um acabamento perfeito.
Botdes: passe a ferro do avesso na zona dos botdes para engomar de forma mais eficaz e rapida.

Limpeza e manutencao

Para conservar o seu aparelho de forma adequada, limpe o ferro e o aparelho regularmente.

Limpe o aparelho com um pano humido. Pode utilizar uma pequena quantidade de detergente da loica para
remover manchas dificeis.

Para remover manchas de forma simples e eficaz da base, ligue o aparelho e deixe-o0 aquecer. Quando o aparelho
estiver quente, passe o ferro sobre um pano himido, enquanto pressiona o botao de vapor (fig. 15).
Sugestao: limpe regularmente a base para assegurar um deslizar suave.

~

IMPORTANTE - DESCALCIFICACAO

E muito importante executar o procedimento de descalcificacao assim que a luz EASY DE-CALC ficar intermitente e
o aparelho emitir sinais sonoros continuos.

Aluz EASY DE-CALC fica intermitente e o aparelho emite sinais sonoros continuos depois de cerca de um més ou 10
sessoes de engomar para indicar que o aparelho precisa de ser descalcificado. Efetue o seguinte procedimento de
descalcificagdo antes de continuar a engomar.

Para evitar o risco de queimaduras, desligue o aparelho da tomada e deixe-o arrefecer durante, pelo menos, duas
horas antes de efetuar o procedimento de descalcificacao.

Retire a ficha da tomada elétrica (fig. 16).

Coloque o aparelho no rebordo da mesa.
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Segure numa chavena (com uma capacidade de, pelo menos, 350 ml) sob o botdo EASY DE-CALC e rode o botdo

para a esquerda (fig. 17).

A Retire o botdo EASY DE-CALC e deixe a 4gua com particulas de calcario cair para a chavena (fig. 18).

Quando nao sair mais agua do aparelho, reintroduza o botao EASY DE-CALC e rode-o para a direita para o

apertar. (Fig.19)

Armazenamento

[l Desligue o aparelho e retire a ficha da tomada.

Retire o depdsito de agua e esvazie-o.

Coloque o ferro na plataforma. Prima o bloqueio de transporte para bloquear o ferro na plataforma.

I8 Dobre o tubo flexivel de fornecimento e o cabo de alimentacéo. Coloque-os nos respetivos compartimentos de

arrumacao. (Fig.20)

Pode transportar o aparelho com uma mao, segurando pela pega do ferro.
Nao transporte o aparelho segurando a patilha para soltar o deposito de agua.

Resolucao de problemas

Este capitulo resume os problemas mais comuns que podem surgir no aparelho.
Se n&o conseguir resolver o problema com as informagoes fornecidas abaixo, visite www.philips.com/support para
consultar uma lista de perguntas frequentes ou contacte o Centro de Apoio ao Cliente no seu pais.

Problema Possivel causa

0 vapor condensou-se na capa
da tabua de engomar apos uma
utilizacao prolongada do ferro.

A capa da tabua de
engomar fica humida ou
surgem gotas de agua
na peca de roupa ao
engomar.

A capa da sua tabua de engomar
nao foi concebida para suportar
0 elevado fluxo de vapor do
aparelho.

Abase liberta gotasde O vapor que ainda se encontrava

agua. no tubo flexivel arrefeceu e
condensou-se, transformando-se
em agua. Isto faz com que gotas
de vapor saiam da base do ferro.

0 botdo EASY DE-CALC ndo esta
corretamente apertado.

Agua e/ou vapor saem
pela parte inferior do
botdo EASY DE-CALC.

O anel vedante em borracha do
botao EASY DE-CALC esta gasto.

Impurezas ou quimicos presentes
na agua depositaram-se nas
saidas de vapor e/ou na base.

Agua suja e impurezas
saem da base do ferro
ou a base esta suja.

Solucao

Substitua a capa da tabua de engomar se o material
de espuma estiver gasto. Pode também adicionar
uma camada extra de feltro sob a proteccao da
tabua para evitar a condensacao na tabua. Pode
comprar feltro numa loja de tecidos.

Cologue uma camada adicional de feltro sob a capa
da tabua de engomar para evitar a condensacao na
tabua de engomar. Pode comprar feltro numa loja
de tecidos.

Liberte o vapor durante alguns segundos com a
base afastada da peca de roupa.

Desligue o aparelho e deixe-o arrefecer durante 2
horas. Desaperte o botao EASY DE-CALC e volte a
aperta-lo corretamente no aparelho. Nota: pode
sair alguma agua ao retirar o botao.

Contacte um centro de assisténcia Philips
autorizado para obter um novo botao EASY DE-
CALC.

Limpe a base com um pano humido.



Problema

O ferro deixa brilho
ou marcas na peca de
roupa.

O aparelho nao produz
vapor.

0 aparelho desligou-
se. A luz no botao
ligar/desligar fica
intermitente.

O aparelho emite um

som de bombeamento.

Possivel causa

Foi acumulada uma quantidade
excessiva de calcario e minerais
dentro do aparelho.

A superficie a engomar era
irregular, por exemplo, porque
passou o ferro sobre uma costura
ou uma dobra na peca de roupa.

Nao ha agua suficiente no
deposito de agua (a luz de
"deposito de agua vazio" fica
intermitente).

0 aparelho ndo esta
suficientemente quente para
produzir vapor.

Nao premiu o botdo de vapor.

0 deposito de dgua nao esta
corretamente colocado no
aparelho.

0 aparelho nao esté ligado.

Afuncao de desativacao
automatica é ativada
automaticamente se o aparelho
nao for utilizado durante mais de
10 minutos.

E bombeada 4gua para a caldeira
no interior do aparelho. Isto é
normal.
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Solucao

Descalcifique o aparelho regularmente (gonsulte 0
capitulo "Importante — DESCALCIFICACAQ").

O PerfectCare é seguro em todas as pecas de
roupa. O brilho ou a marca ndao sao permanentes e
desaparecem quando lava a peca de roupa. Evite
passar o ferro sobre costuras ou dobras ou coloque
um pano de algodao sobre a area a engomar para
evitar marcas nas costuras e dobras.

Encha o deposito de agua (consulte o capitulo
"Utilizar o seu aparelho", sec¢ao "Encher o deposito
de agua").

Aguarde até que a luz de "ferro pronto" no ferro
figue continuamente acesa.

Prima o botao de vapor e mantenha-o premido
enquanto estiver a passar a ferro.

Insira novamente o deposito de agua no aparelho
com firmeza (ouve-se um clique).

Insira a ficha na tomada elétrica e prima o botao
ligar/desligar para ligar o aparelho.

Prima o botdo ligar/desligar para ligar novamente
o aparelho.

Se 0 som de bombeamento nao parar, desligue
o aparelho e retire a ficha da tomada elétrica.
Contacte um centro de assisténcia Philips
autorizado.
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Gi6i thiéu

Chtic mimng don dat hang clia ban va chao ming ban dén vai Philips! Pé duoc hudng loi ich ddy du tir sy hd tro do
Philips cung c4p, hdy dang ky san pham tai www.philips.com/welcome.

Hay doc ky tai liéu thong tin quan trong riéng va tai liéu hudng din st dung trude khi sir dung thiét bi. Hay cat gitr dé
tién tham khao sau nay.

n pham (Hinh 1)

1 Ong cap hoi phun

2 Bé ds ban i

3 Ngin bao quan 6ng cap thir nhat
4 Day dién ngudn ¢ phich cdm

5 Nt ECO cé den bdo hiéu

6 NUt bat/tdt cé dén bdo tu dong tat an toan va cai dit ché dd TURBO (Tang cudng)
7 Deén bdo 'ngdn chia hét nudc’

8  Den bdo EASY DE-CALC

9 Num EASY DE-CALC

10 Ngdn bado quan day dién

11 Ngan bdo quan 6ng cap thi hai
12 Ngan chiia nudc c6 thé thao roi
13 Khda thiét bi d& mang di

14 NUt mé khda thiét bi d& mang di
15 Mat dé

16 Nt bam hoi phun

17 Deén bdo ban Ui sin sang

18 L& cham nudc

Chuan bi st dung

Loai nwéc duwoc sir dung

Thiét bi ndy da duoc thiét k& dé& sir dung nudc mdy. Tuy nhién, néu ban séng tai khu vuc cé nudc cling, viéc tich tu cin
nhanh s& xay ra.Vi vay, chiing t6i khuyén ban nén str dung nudc cat hodc nudc di khir khodng (cting cé thé st dung hén
hop 50% nudc cat/da khir khodng va nudc) dé kéo dai tudi tho clia thiét bi.

Khéng thém nuée hoa, nurde tir may sdy dio, gidm, hd vai, chit lam sach cin, chit phu tro Gi, nwréc di duoc tiy sach
bing hoa chit hoic cic hoa chit khac, do cc chit nay cé thé gay tinh trang phun nudc, 6 vang hoic lam héng thiét
bi cta ban.

Cham nwéc vao ngan chira nudéc
Cham nudc vao ngin chira nudc trude mai 1an str dung hoic khi dén bao ‘ngan chia hét nudc nhap nhdy. Ban cé thé
chdm thém nudc vao ngan chira nudce bat ky Idc nao trong khi st dung.

Il Théo ngin chira nuwée ra khai thiét bi va cham nuée dén vach MAX (Téi da) (Hinh 2).
L&p ngin chira nwdc vao lai thiét bi bing cach truéc tién dit ddy ngin vao thiét bj (Hinh 3).

PAy dau ngin chira nuée vao trong cho dén khi khép vao dung vi tri (nghe tiéng téch).
Y g g P g g g

Dén bao ‘ngin chira hét nuéc’

Khi ngdn chira nudc gan can, den bdo ‘ngan chida hét nudc’ s& nhdp nhdy. Cham nudc vao ngan chia nudc va nhan nit
bam hoi phun @& thiét bj néng 1&n trd lai. Khi dén ‘ban Gi sin sang' séng lién tuc, ban cé thé tiép tuc ai.
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Cong nghé OptimalTEMP

Céng nghé Optimal TEMP (Nhiét do t6i uu) cho phép ban Ui tat ca cdc loai vai cé thé ti duoc, theo bt ky trinh tu nao,

ma khoéng can diu chinh cai dat nhiét d6 cta ban ui.

Ban c6 thé dé mat dé ban i con néng nght truc tiép trén van Gi mot cach an toan (Hinh 4) ma khéng can dit trd lai bé

d& ban ti. Nher dé gidip giam sur khé chiu ddi véi cb tay ctia ban.

- C4c loai vai ¢6 céc bidu tuong nay la cé thé i duoc, vi du nhu vai lanh, bong, polyester; lua, len, sgi visco va to nhan
tao (Hinh 5).

- Khéng thé ti duoc loai vai ¢ biéu tuong sau day. Chiing bao gdm céc loai vai téng hop nhu Spandex hoic elastane,
vai pha Spandex va cdc loai vai polyolefin (nhu polypropylene) cling nhu cdc chat liéu in trén quan do (Hinh 6).

St dung thiét bi

Ui quan do

Il Dit bs tao hoi nwéce trén b mit bing phing va virng chic.

Dam bao ring c6 di nwdc trong ngin chira nuéc (xem muc ‘Cham nuéc vao ngin chira nuéc’).

C3m phich cdm vao & dién c6 day n6i dit va nhin nit bat/tit dé bat bd tao hoi nwéc. Dén ngudn mau xanh
duwong trén thiée bj va dén bao 'ban Ui sin sang' bit dau nhip nhay dé cho biét thiét bj dang lam néng (qua trinh
nay mat khoang 2 phut) (Hinh 7).
] Khi thiét bj da sin sang st dung,‘den bdo ban Gi sin sang’ va dén ngudn dirng nhap nhay va phét sing lién

tuc. Ddng thdi, ban s& nghe mot tiéng bip ngan.
I8 Nhin nat thio khéa thit bi d& mang di d& Iay ban Gi ra khéi bé d& ban Gi (Hinh 8).
Nh3n va giit nat bdm hoi phun d& bt diu di. (Hinh 9)

Khéng hwéng tia phun vao nguoi.

Chirc nang tang cuong hoi phun

Chtic ning tang cudng hoi phun duoc thiét k& dé gidp lam phang cac nép nhan khé Gi trén quan 4o.

- Nhan ndt bam hoi phun hai lan @& duy tri hoi phun lién tuc (Hinh 10). Khéng can nhan gic lién tuc ndt bam hoi
phun khi chiic nang tang cudng hoi phun dugc bat. Nhan nit bim hoi phun mét lan @& ding chic niang tang cudng
hoi phun.

Ui dirng

Hoi nudc néng phun ra tir ban Gi. Tuyét déi khong ¢6 Gi phing nép nhin trén quan ao khi dang mic trén ngudi.
Khéng phun hoi nuéc gan tay ban hodc tay ngudi khac.

Ban 6 thé str dung ban Ui & tu thé thing ding d& Gi nhiing nép nhan clia quan 4o treo.

B Gic ban Gi & tw thé thing dimg, nhan nat bm hoi phun va cham nhe mit dé vao quan ao (Hinh 11).

Tiét kiém nang luong

Ché db tiét kiém

- Vi ché do tiét kiém (giam luong hoi nude), ban ¢ thé tiét kiém ning luong ma khong lam anh hudng dén két qua
Gi.Hén mau xanh [& cay bat sang (Hinh 12).

- Ban c6 thé tit ché d6 ECO bang cdch nhan nit ECO.Dén mau xanh 14 cy tit.
Ché dbé tw dong tat an toan

- Pé tiet kiem ning luong, thiét bj s& tu dong tit néu khdng duoc st dung sau 10 phit. Dén bao tu dng tat trén nit
bat/tét b&t ddu nhp nhdy (Hinh 13).

- D& bat lai thiét bi, hdy nhan nit bat/tat. Sau dd, thiét bj bit dau lam ndng trd lai.

Luu y:Thiét b sé khong tdt hoan todn khi & ché d6 tw déng tdt an toan. D tdt thiét bi, nhdn nut bat/tdt.
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Hoi phun tang cuong

P& ti nhanh hon va cé luong hoi nudc cao hon, ban ¢é thé ding Hoi phun tang cuong.
I Nhan gilr n(t bat/tit trong 2 gidy cho dén khi dén chuyén sang mau tring. (Hinh 14)

Dé tit ché dé Hoi phun ting curdng, hiy nhén lai va gitr nit bat/tit trong 2 gidy cho dén khi dén mau tring
chuyén sang mau xanh duong.

Giam thiéu nép nhan khi lam khé quan o
Bt d4u loai bd n&p nhan tir sém trong qud trinh lam khé quan do bing cch trai rong quan do ding cdch sau khi gidt va
treo quan 4o 1&n méc do d& quan do khd tu nhién véi ft nép nhan hon.

Kinh nghiém Gi 40 so-mi tét nhéat
B4t dau véi nhiing chd t6n thdi gian Gi nhu ¢b do, khuy ming sét va tay 40.Tiép theo, Gi nhiing viing vai réng hon nhu
Mt trude va mit sau dé khong lam nhin quan do trén nhiing ving vai ndy trong khi ban Gi nhiing chd t6n thoi gian
khdc.
Cl do: Khi Gi cb do, ban ti mit sau clia ¢ do trudce, tir mép b do rdi Gi dan ra gita ¢ do. Lat 4o lai va I3p lai céc thao
tac & trén. Gap cb 4o lai va 4n mép cb 4o dé ti phang hon.
Clic: Ui mat bén trong clia cdc @& i nhanh hon va hiéu qua hon.

Vé sinh va bao duéng

D8 bao dudng thiét bj ding cach, hdy thudng xuy&n vé sinh ban i va thiét bi,

B Lau chui thigt bi bing vii 4m. Ban c6 thé dung mét it dung dich rira chén dé loai bé cac vét bin cing diu.

D4 loai bd cac vét bin trén mit d& mot cach d& dang va hiéu qua, hiy bat thiét bi va dé thiét bi néng lén.
Khi thiét bi da lam nong xong, hiy di chuyén ban Gi trén mét miéng vai 4m trong khi nhin nat bim hoi
phun (Hinh 15).

Meo:Thuong xuyén lam sach mdt dé dé ddm bdo khd ndng truot dé dang.

LUU Y QUANTRONG -TAY SACH CAN BAM

Mbt viéc rit quan trong la thuc hién quy trinh tiy sach cin bam ngay sau khi dén bao EASY DE-
CALC bat diu nhip nhay va thiét bj phat tiéng bip lién tuc.
DPeén EASY DE-CALC s& nhap nhdy va thiét bi s& lién tuc phat tiéng bip sau khoang mét thang hoac sau 10 phién i dé
cho biét can tdy sach can bdm trén thiét bi. Thuc hién quy trinh tAy sach cin bam sau day trudc khi ban tiép tuc Gi.
P& tranh nguy co chay, hiy rut phich cim dién va dé thiét bi ngudi xudng trong it nhit hai gio truéc
khi ban thuc hién quy trinh tay sach can bam.
I Rt phich cim ban i ra khéi & cim dién (Hinh 16).
Dit thiét b Ién canh ban.
Gitr c6c (c6 dung tich it nhit la 350ml) dudi nim EASY DE-CALC va xoay nim nguoc chi€u kim déng
h& (Hinh 17).
I8 Théo nam EASY DE-CALC va dé& nwréc cling v&i chét cin chay vao céc (Hinh 18).

Khi khéng con nwéc chidy ra khdi thiét bi, hiy 13p lai nim EASY DE-CALC va xoay nim theo chiu kim déng hd
dé vin chit. (Hinh 19)

Bao quan

Il Tit thigt bi va rat phich cim dién ra khai & dién.
Thédo ngan chira nwéce va trat sach nuée.
Diit ban Gi lén bé d&. Nhan nut khoa thiét bi d& mang di dé khéa ban i vao bé dé.
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[ 4 ] Gap 6ng cdp va ddy dién ngudn lai. va cho vao cic ngan bao quan twong tng. (Hinh 20)

Ban c6 thé diing mét tay d& xach thiét bj biing tay cim ban di.

Khéng x4ch thiét bj bing cach gitr cin mé ngin chira nuwée.

X ly suw c6

Chuong nay tém tat cdc sy b thudng gap phai véi thiét bi nay.
N&u ban khéng thé x(r Iy van dé biing cdc thong tin bén dudi, hdy truy cap www.philips.com/support d& xem danh
séch cac cau hoi thuong gap hodc lién hé vai Trung Tam Cham Séc Khach Hang tai quéc gia ban.

Suw cé

V& boc van Ui bj udt
hodc cé nudc dong
thanh giot trén quan do
khi Gi.

Nudc dong thanh giot
thodt ra t&r mat dé
ban ui.

Hoi nudc va/hodc nudc
chay ra t& phia dudi
nim EASY DE-CALC.

Nudc ban va chat cin
thodt ra t&r mat dé ban
0i hodc mat d& ban di
bi ban.

Ban Gi dé lai vét béng
hodc vé&t han trén quan
do.

Thiét bi khéng phun hoi
nudc.

Nguyén nhén c6 thé

Hoi nudc ngung tu trén vd boc
van Ui sau khi Gi lau.

Ban cd vé boc vén Ui khong duoc
thiét k& dé chiu duoc tdc do hoi
phun cao cla thiét bi.

Hoi nudc con dong lai trong voi
nudéc da ngudi va ngung tu thanh
nudc. Diéu ndy lam cho nudc
dong thanh giot thodt ra tr mat

dé ban ui.

Ndm EASY DE-CALC khong duoc
van diing cach.

Vong dém cao su clia nim EASY
DE-CALC bi mon.

Céc chat cdn hodc hda chat cd
trong nudc da lot vao 16 théng hoi
va/hodc trén mat dé ban i,

Qud nhiéu chat cin va khodng chat
da tich ty trong thiét bj.

B& mat duoc i khéng phang, vi du
do ban @i trén dudng ndi hoic vét
gap clia quan do.

Khéng cé du nudc trong ngan
chia nudc (den bdo ‘ngan

chira hét nudc nhdp nhdy).
Thiét bi khéng dt néng dé tao
hoi phun.

Ban da khéng nhan nit bam hoi
phun.

Giai phap

Thay vé boc védn Ui néu chat liéu x6p bi mon. Ban
cling c6 thé thém mét 16p chat liéu ni dudi vo boc
van Ui dé trdnh sy ngung tu trén vén Gi. Ban cé the
mua vai ni & clra hang vai.

Thém mot I6p vat liéu ni dudi vo boc vén Ui aé
trdnh sy ngung tu trén van Ui, Ban cé thé mua vai nt
& clra hang vai.

Hudng dong hoi nudc trdnh xa quan 4o trong vai
giy.

Tt thiét bj va dé thiét bi ngudi xudng trong 2 gio.
Thdo nim EASY DE-CALC va van lai vao thiét bi
dung cach. Luu y: M6t ft nudc cé thé chay ra khi ban
thdo ndm.

Lién hé trung tam dich vu y quydn ctia Philips dé
mua nim EASY DE-CALC méi.

Lau mat dé ban i bing vai dm.

Thudng xuyén tiy can cho thiét bj (xem chuong
‘Luu y quan trong - TAY SACH CAN BAM)).

PerfectCare an toan cho moi loai quan do.Vét béng
hodc vét han khéng luu lai v nh vién va s& mat di khi
ban giat quan 4o.Trdnh i trén dudng ndi hoic vét
g4p hodc ban cé thé dat mot miéng vai bong phia
trén viing duac Gi d& tranh vét hin tai duong ndi
hodc vét gap.

Cham nudc vao ngan chia nudc (xem chuong

‘St dung thiét bi', muc ‘Chdm nudc vao ngan chira
nuéc).

Boi cho dén khi dén bdo ‘ban Gi sdn sang' trén ban
Ui séng lién tuc.

Nhan gitr nit bam hoi phun trong khi Gi.
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Thiét bj d3 tit. Dén bdo
trén nt bat/tdt nhap
nhay.

Thiét bj phét ra tiéng
kéu &p oap.

Nguyén nhén c6 thé

Ngan chtra nudc khong duoc dat
vao thiét bj ding céch.

Thiét bj chua bat.

Chtrc nang tu dong tét duoc kich
hoat ty déng khi thiét bi khéng
duoc st dung qua 10 phtit.

Nudéc duge bom vao bd phan
dun bén trong thiét bi. Day la hién
tuong binh thuong.

Giai phap

Truot ngan chia nudc khép vao thiét bi (‘nghe
tiéng tdch’).

Cém phich cdm vao & dién va nhan nit bat/tat dé
bat thiét bi.

Nhan nit bat/tit ngudn d& bat lai thiét bj.

Né&u thiét bi phdt ra tiéng &p oap khéng ngiing, hdy
t4t thiét bi va rit phich cdm ra khoi & dién. Lién hé
v&i trung tdm dich vu Gy quyén cla Philips.
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